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Előfizetési árak:
Helyben, vagy postán küldve:
Ejjy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyen Rzám 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-nj-nteza, 1702. sz.) 
bér mentve küldendő. Ide intó- 

zendők a reklamácziók is.
Előfizethetni helyben :

Tel égd i K. Lajos könyvkereske­
désében. Szinay Gyula kiadó la­
katsán (kis-csapó-utev.a 383. sz.) 
és a szerkesztőségben — vidék­
ről pedig a postahivatalok utján.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglaló újdonság sora i>0 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora őO kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál, a szerkesztőségben, 
valamint Ziehermann H. közve­

títő irodájában is.

Név nélkül, vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétetnek 

figyelembe.

Kéziratok vissza nem adatnak

A király itthon.
Debreczen, febr. 5.

Olyan különösnek tűnik fel, midőn a 
budapesti lapokból ilyesféléket olvasunk:

— »A király ő felsége nagy udvari 
kísérettel hosszabb tartózkodásra Buda­
pestre érkezett«. Leírják aztán, hogy kik 
voltak a király kíséretében, kik fogadták 
ő felségét, felemlítik, hogy kiket szólított 
meg ő felsége s a legtöbb lapnak löl sem 
Itinik az, lmgy a király csak vendég gya­
nánt időzik ős Budavárában.

Mátyás király palotájának kapui 
megnyílnak, hogy befogadják az udvari 
népséget. Magyar nem sok van közöttük 
(hisz a magyar ember nem igen alkalmas 
a lakáj szerepére), hanem annál több a 
cseh és német. Hogy ez utóbbiak mily 
kevéssé respektálják Magyarország köz­
jogi külön állását, láttuk ő felségének 
Debreczenben való időzésékor is, midőn 
a városházára fölhuzatlák azt a lobogót, 
mely se nem osztrák lobogó, se nem a 
Habsburgház családi zászlaja, hanem a 
régen összeomlott »római szent birodalom« 
jelvénye.

Mátyás király palotájára is ezt a 
zászlót vonják fel, midőn a király itthon 
időzik. Az »otthon« fogalma azt hozná 
ugyan magával, hogy magyar zászló je­
lezze a magyar király lakását, de — fáj­
dalom — a magyar királyt megillető je1-

vénynek csak másod rangú szerep jut 
azon zászló mellett, mely emlékezetünkbe 
visszaidézi történelmünk legszomorubb 
napjait!

A fekete-sárga lobogó ugyanis so­
káig a zsarnokság és önkényuralom jel­
vénye volt. Három századig küzdöttünk 
ellene véres harezokat, melyekben leg 
jobbjaink elhunytanak. S nemzeti lobo­
gónk, mely sohasem a lázadás, vagy 
pártütés, hanem a hazaszeretet és jogvé­
delem jelvénye volt, még ma sem tudta 
kivívni az őt megillető jogos helyet. Kény­
telen a fekete-sárga zászló árnyékába hú­
zódni a magyar király palotáján.

Örvend a magyar nemzet, midőn 
királyát a maga körében üdvözölheti, 
Örömének egére azonban — miért tagad­
nék — mindig árnyat vet az, hogy ide­
gen szavakat hall a magyar király udva­
rában s idegen zászlót lát a magyar ki­
rály palotáján.

Sokszor panaszkodtunk már e miatt, 
de az udvari körök megcsökönyösödött 
konzervativizmusa, mely forradalmi jel- 
ványt lát a magyar zászlóban s nincs 
érzéke a zengzeles magyar szó iránt, nem 
engedi teljesülni a magyar nemzet óhaj­
tásait, melyek pedig igen szerények,

A loyális bécsiek egyszerre felzu- 
dulnak az udvar ellen, ha az udvar kül­
földön talál megrendelni valamit. Mi ilyen

rtxry------------------------------
szemtelenségre képtelenek vagyunk, eí- 
nézzük azt, hogy a magyar czi vili istának 
legnagyobb részét is Becs emészti fel, 
elnézzük azt. hogy az állandó udvartar­
tás Becsnek az emelésére szolgál, — mi 
csak annyit kívánunk, hogy midőn a 
magyar király magyar földön időzik, 
hagyja Mécsben az osztrák császárt.

Kívánságunk, óhajtásunk nem csap 
át :i követelés sértő hangjába, holott a 
követeléshez is lenne jogunk- Követel­
hetnék. hogy legyen külön ma nyár udvar­
tartás. hiszen Magyarország éppen annyi 
összeggel járul annak föntartásához, mint 
Ausztria, — követelhetnék, hogy ő fel­
sége az év fele vészét magyar földön 
töltse, — de sokkal loyálisabbak és büsz­
kébbek vagyunk annál, hogy sem ural­
kodónkra morális pressziót akarnánk 
gyakorolni.

Nincs is erre szükség, hisz az idő 
elébb- utóbb meghozza azt, a mit óhaj­
tunk. A 14 tartományra széttagolt Auszt­
riában máris mutatkoznak a bomlás je­
lei. Nincs olyan kormányzat, mely képes 
lenne az osztrák tartományok külön ér­
dekeit összeegyeztetni. S Ausztriában 
minél inkább dúlnak a nemzetiségi vi­
szályok: annál inkább emelkedik az egy­
séges Magyarország jelentősége és befo­
lyása s a legfelsőbb körökben elébb-utőbb 
meggyőződnek arról, hogy a Habsburg-

A DEBRECZEN TÁRCZÁJA.

Az üres hely.

ügy elnézem azt a helyet 
Ott az asztal végen ....

Mintha most is ott. látnálak 
Édes üdvösségem! . . . .

Mintha most is hallanám még 
Hívogató szódat........

Mintha most is mosolyogna 
Rózsa-piros ajkad ....

Sokszor ngy jön mintha várnám. 
Visszaérkezésed ....

Öli hogy utad soha többé 
Vissza már nem tértiét! . . . .

Mintha csupán álmodnám én 
K nehéz fájdalmat ....

Mintha hinném, hogy ez álom 
Égy szer megszakadhat.

Hogy a kit most beborított 
A gyász éjszakája

Vidám hajnal, örök tavasz 
Kél megint reaja!

Úgy elnézem azt a helyet 
Ott az asztal végen. . .

Mintha most is ott látnálak 
Édes üdvösségem1

— S a kicsinyek szomorúan, 
Hallgatagon ülnek,

Rám függesztett szemeikbe 
Fájó könyök gyűlnek,

Gondolatom elmúlt idők 
Világába téved,

Lánggal égő szerelemmel 
Ott karol át téged!

Boldog idők, nagy remények 
Szép, aranyos álmok,

()b minek is emlékezem 
Vissza ti reálok ?

Kinek minden boldogsága 
Sírba hullott régen,

A kinek még napja is már 
Alkonyodé félen

Ilii. remény kit elhagyott már 
Mit keres magában?

Vesszen el. mint tört hajó a 
Tenger viharában!

Péter Gabor.

Visszaemlékezések.
— Egy volt vörös sapkástól. —

XXXIII.
Temesvár.

Valami eszembe jutott azon időről, mi­
dőn az 1848-ik évben Aradról, Temesvár alá 
megérkeztünk, nem valami nagy dolog, de meg 
érdemli, hogy elmondjam.

Akármelyik helyre érkeztünk, már tudni­
illik nagyobb helyeket értek, mindenütt kijöt­
tek a város alá etibünk, s mindenütt tisztes­
séges ünnepélyességgel fogadtak bennünket.

Itt nem igy történt.
A mint megérkeztünk Temesvár alá a 

délelőtti (körülijétől épen dél lehetett) órákban, 
szekereink megállották jó távol a várkapu előtt 
(már ekkor a vár sánezai, ha nem mindenütt 
is, de legtöbbnyire hatalmasan megvoltak erő­
sítve), egy jó negyed óráig ott vesztegeltünk 
magunkban, mert egy árva lélek sem fogadott 
bennünket.

Min tanakodtak, mit akartak az intézők, 
a mi főbb tisztjeink, azt nem tudhattam, inert 
az sem én reám, sem a magamhoz hasonló 
fiatal, egyszerű veres sapkásra nem bízatott, 
elég az hozzá, hogy egy negyed órai várako-
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DEBRECZEN. 1891. február 5

háznak Magyarország az egyedüli és biz­
tos támasza !

És akkor magyar szótól fog vissz 
hangozni, magyar színektől fog ragyogni 
s régi fényében fog tündökölni Mátyás 
király palotája!

Országgyűlés. A képviselőház 
ülése felír. 4-én. A munkásse gélyezésről szóló 
törvényjavaslat általános tárgyalása tegnap 
véget ért, s a tegnapi illésnek több érdekes 
mozzanata volt. Ordódi Pál után, ki a javas­
latot a maga eredeti alakjában fogadta el, lei- 
szólalt lteötby Ákos és ismét egy magas 
színvonalon álló beszédet tartott, fejtegetvén a 
munkáskérdés lejlődését Angliában, kifejtvén 
aggodalmait a javaslatban czélba vett. »kény­
szer-rendszer« ellen s szellemesen polemizálva 
az előadóval. Utána Baross Gábor miniszter 
szólott és hosszabb beszédben védte a saját 
álláspontját, előadván kifogásait a Gaál Jenő 
állal benyújtott határozati javaslat egyes pont­
jai ellen, de kiemelvén ugyanakkor, bogy a 
részletes tárgyalásnál, a módosítások elől nem 
kivan elzárkózni. Baross után Petrirh Fc- 
rcncz szólalt fel s általánosságban elfogadta 
a törvényjavaslatot. Ilzulan Hegedűs Sándor 
szólott. Az általános vita utolsó szónoka 
Tisza István volt, aki főként a mérsékelt ellen­
zék szónokaival szemben védte a törvényjavas­
latul. Az általános vita ezután berekesztetett; 
nagy derültséget keltett ezután, mikor az elő­
adó megtartván zárbeszédét, különösnek találta, 
hogy Beöthy Ákos »ellentétet látott Mirabeau 
és az előadó beszéde közi.« > Ki ne látna e
kettő közt ellentétet ?< ki ál Iák több oldalról, s 
nagy derültség támadt, dat'd Jenő, miután zár­
szava nem volt, csak röviden jelenté ki, hogy 
az esetben, ha az ő határozati javaslata nem 
is fogadtatnék el, nem ellenzi, hogy a javaslat 
a részletes tárgyalás alapjául elfogadtassák.

A Vaterland és a Hentzi- 
szobor. A Varterland ez. bécsi újság, mely­
nek legszebb ünnepnapja az, ha kiöntheti 
epéjét a magyarokra, nagyon rossz néven vet­
te Perezel Miklósnak, hogy minap tett inter- 
peiláeziójával a Hentzi-szobor eltávolítását kö­
vetelte. Szörnyen elképed rajta, hogy egy volt 
főispán, a ki a mellett a Szent István rendjel 
tulajdonosa is, ilyen vakmerőségre vetemedhe- 
tik. »A volt főispán emez interpellácziójával 
egészen azoknak a túlzóknak a pártjára áll, 
a kiknek annyiszor volt már botrányköve a 
budai Hentzi-emlék« Így dühösködik a teli- 
vér osztrák újság, aztán így végzi fekete-sárga

elmélkedéseit : »Ha már ő felsége belenyugszik 
hogy megünnepeljék október hatodikét es sza­
badságszobrot állítanak a Hentzi-szobor szom­
szédságában, illő és méltányos föl nem tenni 
ö felségéről, hogy most meggyalázni hagyja 
hívei emlékét s úgy szólván szégyenli magát 
azok miatt, a kik negyvenegy év előtt haláluk­
kal pecsételték meg hüségesküjöket, nem ugv, 
mint ama bizonyos aradi »vértanuk«, a kik 
az övékét gyalázatosán megszegték.« A »Vater- 
land«-nak tehát fogalma sincs arról, hogy mit 
jelent magyarul e szó : haza!

A bőrgyártásról szóló tör­
vényjavaslat tárgyában a kereskedelmi, mi­
niszter ankét-tanácskozmányt hívóit volt őssé. 
K tanácskozmány, melyben az országos gazdasági 
egyesület, a magyar és a horvátországi keres­
kedelmi, valamint a loldmivelési minisztérium 
küldöttei vetlek részt, négy gyűlésben letnr- 
gyalta a 11 szakaszból álló törvényjavaslatot 
és tegnapelőtt befejezte e munkáját, mégpedig 
ugv, hogy a nevezett érdek-körök képviselői 
megegyezésére jutottak a javaslat rendelkezései 
iránt. B a ross miniszter megígérte, hogy közre 
fog járni, hogy Ausztriában hasonló törvény 
alkottassák, a magyar törvény életbelépteétsét 
azonban ez elhalasztani, vagy befolyásolni 
nem fogja.

A Waldersee-ügy. Waldersee 
grófnak, mint a német vezérkar főnökének, 
visszalépése okairól a németországi lapok a 
legkülönfélébb híreket leszik közzé, többek közt 
azt is, hogy Waldersee gróf a mull évi szilézai 
hadgyakorlatokon királyunk és a szász király 
jelenlétében Vilmos császár hadtestvezetését 
élesen megbírálta. Ezzel szemben egy szem-és 
fill tan II közlései alapján a B. G.» határozottan 
kijelenti, hogy teljesen lehetetlen, miként Walder­
see föhnen lésének ilynemű körülmény képezné 
okát, mert Vilmos császár a sziléziai zárgyak­
orlatokon sokkal szigorúbb és élesebb bírálója 
volt saját működésének, mint \\ aldersee maga. 
Csakis néhány részletre tett Waldersee gróf 
bíráló megjegyzéseket. Berlint) ő 1 táv- 
irják: A császárnak Walderseehez intézet
kézirata több tekintetben figyelemreméltó. Nem­
csak azért, meri szokatlanul indokolja Waldersee 
lemondó kérvényének visszautasítását, mondván, 
hogy a grófot háború esetén egy hadsereg 
élére szánta, hanem azért is, mert éppen annak 
a hadtestnek a vezetésével bízta meg, mely a 
a császárné születéshelyéről való. A »Reichscor- 
respondenz» a lemondás okát abban látja, hogy 
véleménykülönbségek merüllek föl a táborkar 
föladatai körül, hogy Walderseet nem hívták meg

arra az előadásra, melyet Huene báró, a paris 
katonai uttaehé Francziaország katonai rend' 
szabályairól tartott.

BELFÖLD.

Márczius 15. A nagy nemzeti ünnepei 
Márczius 15-ét Kolozsvárit az idén is lla„v 
pompával szándékoznak megülni. A derék vl 
ros előkelőségének szine-java áll az ügy élén 1® 11
s nagyszabású programijának megállapít«*) 11
már megkezdte. A mi városunk u. n. »sziné- 1
java« bezzeg húzódozik az ilyen ünnepélyektől1 § !1

A népszámlálás kevés megyében '■}' 1
konstatált oly örvendetes szaporodási adatokat 
mint a kis Ugocsa megyében. E megyében ez ■
előtt 10 évvel 65,377 főre rúgott a lakosság ■
száma, míg most 75,239 főnyi lakossággal bir ;*«• 1 
így a szaporodás 10 év alatt 9862, vagvi, '
15%, Unnék daczára az egész megyének sincs 1 
annyi lakosa, mint Szeged városának. jj . ;

A képviselőház munkarendje. A Ä i 

képviselőim tanácskozásainak legközelebbi tár- 1
gyát a munkás-betegsegélyezésre vonatkozó tör­
vényjavaslat folytatólagos tárgyalása képezi. |S *
továbbá a boszniai csapatok behozatalának, 
katonai özvegyek és árvák ellátásának kérdése.
Ezeket követi a konzuiáris bíráskodásról szóló • $ j
törvényjavaslat, melynek tárgyalása elöre-lát- %ti 1
hatókig hosszabb időt vesz igénybe s az ellen- víf •“
zék részéről Szilágyi ellen intézendő támadj- 1
sokkal lesz összekötve. ,§j f

A közigazgatás államosítása el­
leni kérvények. Több oldalról az a kér- I
dés intézteiéit az országos függetlenségi é; '
48-as párt elnökéhez: »kell-e és milyen bélyeg í
a képviselőházhoz benyújtandó kérvényekre s 1
nem kell-e azokat községi pecséttel ellátni, vagy '
más módon hitelesíttetni ?« Ezennel értesítjük 1
polgártársainkat, hogy az országgyűléshez in­
tézett kérvények bélyegmentesek s az aláirá- /
sokat sem községi pecséttel, sem egyébként 1
hitelesíttetni nem kell. 1

Uj főispán. Fejérmegye főispánjává — 
bir szerint —• Szögvény Marich Géza es. és ^ | 
kir. kamarás, az országbíró fia neveztetik k: ,

Kötelező polgári házasság. A |g>
temesvári ügyvédi kamara Szilágyi miniszter1- jv i 
hez felterjesztendő évi jelentésében, egész ha- :
tározotlsággal n kötelező polgári házasság meU 
foglal állást, mert a házassági jog helyes meg­
oldása csakis ettől várható s az igazi jogsza­
badság elve : valamint a személyes- és anyagi 
jogrend biztosítása csakis kötelező polgári há­
zasság behozatalával érhető el.

zás illán kiadatott a parancs, a fegyver kézbe, 
beivel foglalni n szekerek két oldalán, s vi­
gyázva minden oldalra, az egész váron kérész­
iül menüink.

Midőn a váron keresztül hajtottak sze­
kereseink, egészen jól éreztük magunkat, mert 
habár semmiről semmit nem tudtunk is, a 
megérkezés első pillanatától kezdve, mig a vá­
ron keresztül nem mentünk, valami rossz gon­
dolái fogott el bennünket, hátha itt mindjárt 
bezárják a vár kapuját előttünk is, hátunk me­
géli is. mit csinálunk a sok császári katona­
ság és temérdek ágyuk közöli az üres puskák- 
kákkal. Es erre méltó aggodalmat keltett 
bennünk azon látvány, hogy az ol! elhelyezeti 
katonaság parancsnoka (pedig még akkor egy 
hadarni szolgáltak velünk együtt) nem jött 
szemlél tartani, mint Aradon történt; sőt ha 
egy-egy liszttel találkoztunk, gúnyosan nézett 
reánk. Be hát azért még is átmentünk a vá­
ron a Gyárvárosba (talán ha más utón lehe­
teti volna ide jutni, nem is vittek volna ben­
nünket a váron keresztül).

Itt aztán kárpótolva lett a vár előtti fo­
gadtatásunk. Itt már az egész gyárváros vára­
kozott reánk, s még le sem tudtunk szállani a 
bennünket szállító szekerekről, mikor már két

három polgár az ő nejével, és több egész csa­
ladjával megfogott bennünket, hogy vendégje­
ként magához vigyen. Mily szép látvány 
volt ez, midőn a honpolgárok hazájuk védel­
mére küldött ifjú polgártársaik fogadtatásán 
egész lélekkel versenyeztek. Akadt termé­
szetesen több is, a ki minden igyekezete da- 
ezára sem juthatott veres sapkáshoz, az ilyen 
aztán egész leverten ballagott haza, irigyelve 
szemlélve a másik polgártársa szerencséjét, ki 
nem egyet, de kellőt is foghatott magának.

Az igaz, hogy nagyon, de nagyon nehéz 
is leli volna menekülni bármelyikünknek az 
első meghívótól, nem csak azért, hogy ez ál­
lal az illemet sértettük volna, hanem azért 
sem, mert bizony a kire reá tette a kezét, 
cl nem eresztette addig, mig tűzhelyéhez nem 
vitte.

Engem egy bútor-gyáros, negyven-ötven 
év körüli úri ember fogott el, a mint épen a 
szekérről leszállotlam a velem együtt utazó 
szintén debreczeni fiú Csécsi Danival, s vitt 
nagy diadallal az ő igen kedves nejével együtt 
lakására.

Gazdagon, uriasan bútorozott szobát mu­
latlak ki számunkra, s midőn az egész utón 
reánk szállott nagy portól letisztítottuk magun­

kat, vittek be a még gazdagabban bútorozott 
ebédlőbe.

A házi ur mellé balról Csécsi Daninak, a 
házi asszony mellé jobbról nekem mutatlak 
helyet.

den jó gondolatomat nem tudtam kifejezni ne­
met nyelven.

A házi ur beszélt magyarul is, habár 
nagyobb részét meglehetősen törte is (máj 
olyan formán, mint én a hogy törtem a ne­
metet).

Úgy volt, hogy azon nap ott maradun', 
s csak másnap reggel indulunk tovább. 
Tehát nagy volt az ő örömük egész nap 
vendégelhetni bennünket (valljuk meg az i8a 
zat, a mienk is épen olyan, vagy tahin 
nagyobb volt). De a sors nem igy akarta. ^ j 
fel sem állottunk az ebéd tői, már rukko o 
vertek. Ott kelle hagynunk a még be nem '<-8 
zeit mulatságot, elővettük fegyverünket s m 
bagázsiánkat s kiállottunk a százados lak ss 
előtt.
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KÜLFÖLD.
A spanyol képviselő választások

asárrnap tartattak meg az összes kerületekben, 
még pedig ezúttal először az Általános szava­
zatjog alapján. Ezúttal is a kormány győzött, 
még pedig óriási arányokban. Az uj háznak 
alig egy ötöd része ellenzéki, inig a többi mind 
kormánypárti. A köztársasági pártból 30-an 
nyertek mandátumot. Castellar ellen a kormány 
a karlistákkal szövetkezett, de még igy sem 
tudták megbuktatni.

Czipészek sztrájkja. A bécsi czipé- 
szek az összes gyárakban sztrájkolnak. A 
sztrájkolok számát 12,000-re teszik. A munka­
adók és sztrájkolok közt megkezdődtek a ki­
egyezési tárgyalások.

Uralkodók találkozásáról ad hirt
a .Sunday Times« eziniii lap. Értesülése szerint 
A liszt ria-Mag varország uralkodója márcziusban 

; megfogja látogatni az olasz királyt.
Imádkozás a parlamentért. A

franezia parlament megnyitása alkalmából La- 
vigerie tábornok az algíri papsághoz pásztor- 
levelet intézett, melyben elrendeli, hogy mond­
janak imákat a franezia parlamentért és ta- 

: nácsolja, hogy alakítsanak nagy katholikus 
I szövetségeket, mely a köztársasági kormányhoz 
[csatlakozzék s a katholikus actiót a régi pártok 
actiójátdl különváiaszsza.

Nihilista jubileum. A nihilisták, 
kiket az orosz terrorizmus nem tud kiirtani, 
megakarják ünnepelni márczius 13-át, 11-ik 
Sándor czár meggyilkoltatásának évfordulóját 
és pedig egv a Szeliversztov esethez hasonló 
merénylettel. Igazán a nihilistákhoz illő jubi­
leum lesz!

Wissmann őrnagy lemondása.
Zanzibárból jelentik a .It T t«-nak, hogy 
Wissmann őrnagy távirati utón küldte be. a 
császárhoz elbocsátási kérvényét'

Az oroszországi zsidóüldözés.
I Egy pétervári jelentés szerint Jaroszlávhan 
. nagyobb mérvű zsidókiutasitások történtek s a 
I zsinagógákat is bezárták. Odesszában, Kiewben 
lés Charkovban pedig nagy az üzleti pangás a 
I zsidóüldözések miatt. Charkovban zavargások 
6 is fordultak elő.

Az uj ir pártvezér. Ilir szerint 
J megegyezés jött létre az iránt, hogy az egész 
S ir pártnak Mac Carthy lesz a vezére. Parnell 
I es O’llrienn Amerikába mennek, hogy pénzt 
I gyűjtsenek. A »Standard« szerint a szabadelvű

párt vezérei beleegyeztek, hogy a rendőrség 
ellenőrzése és a földkérdés megoldása az ala­
kítandó ir parlament illesse meg, ha e kérdést 
az angol összparlamentct már előbb meg nem 
oldja.

Uj osztrák pénzügyminiszter.
Dunajnrstki osztrák pénzügyminiszter állásától 
felmentetett s helyébe a király Steinbach Emil 
dr. igazságügy minisztériumi osztályfőnököt ne­
vezte ki pénzügyminiszterré.

Szigorú telek.
(Visszapillantás.)

Az idei tél párját ritkító szigorú hideg­
ségével s rendkívül bő havával örök emléke­
zetű betűkkel lesz feljegyezve a krónikákban 
s még dédunokáink is borzadva fogják olvasni 
az iszonyú csapásokat, melyeket az emberi­
ségre hozott s bámulva fogják hallani, hogy a 
tenger a franczia, belga partokon erősen befa­
gyott s hogy Nápolyban, Palermóban emberek 
fagytak meg a roppant hidegben.

A leghidegebb teleket régidők óta hűen 
jegyzik a krónikák s ha ezekben lapozgatunk 
egész hosszú lajstromát állíthatjuk össze az 
ideihez hasonló pogány időknek.

így hazánk történetét , lapozgatva olvas­
suk. hogy a szomorú emlékű tatárjáráskor, a 
mohi pusztán elvesztett csata után 1241. év 
telén a nagy hidegben keményen befagyott a 
Duna s a tatárok, kiknek pusztításaik közben 
addig átléphetlen akadályul szolgált a hatalmas 
folvam, most látván, hogy a magyarok egész 
bátran terelik át rajta ökreiket, a dunántúli 
részeket is elpusztították.

Az 1458-ki télen hasonlóan kemény fa­
gyok voltak Magyarországon. Erősen befagyott 
ekkor is a Duna és Szilágyi Mihály ott állí­
totta fel a királyválasztásra 40.000 főnyi sere­
gét. kik nem győzvén végét várni a főurak 
budavári hosszas tanácskozásának, dideregve 
királyivá kiáltották ki Mátyást.

Az 1077-ki kemény tél nagy Ínséget ho­
zott az Alföldre, igy Kecskemét környékére is. 
1085-ben ismét a tavasz volt nevezetes s April 
24-én Tarczalnál úgy befagyott a Tiszai hogy 
szekerek járlak rajta. 1708-ban ember, ál­
lat sokat szenvedett a hideg miatt. 1751-ben 
a nagy hóban az Alföldön (Szentes köznyékén) 
kézzel fogták a nyakakat, a farkasok az istál­
lókra támadtak.

1782. február közepén a nagy hideg kö­
vetkeztében az úrvacsora bora is befagyott a 
kehelyben. 1788 89-ben a hideg miatt igen 
sok ember megfagyott, s a farkasokkal nem 
bírtak. 1795-ben a hó terhe alatt a fák úgy 
letörtek, hogy csak a törzsük maradt, a far­
kasok a hóból ki sem tudtak szabadulni.

Az 1797-iki tél szintén kegyetlen volt, 
valamint 1807-ben s a következő két tél is; 
úgyszintén 1825-ben. Az 1829 30-iki tél alatt 
a papok melegített tégladarabot vittek maguk­
kal a templomba, hogy kezük dermedését eny­
hítsék.

Az 1838-iki tél keménységének emlékét 
a pesti nagy árvíz őrzi, melyet a Duna jég­
torlaszai okoztak.

Az 1848—49-iki kegyetlen tél szabadság­
harczunk történetéből ismeretes. 1850-ben 
Buda és Pest közt márczius 20-ikán fagyott 
be a Duna. 1853-ban a 20 fokos hideg márcz. 
közepéig tartott. Az 1865-iki tél szokatlan 
hosszúságával okozott nagy károkat. 1869 70-
ben a hideg már febr. 6-án 27 fok volt Kolozs­
várott. 1876-ban jan. hóban 23 fokos hideg is 
volt az Alföldön. Az 1879—80- iki szintén a 
szigorúak közül való, s a Duna akkor is be­
fagyott.

Külföldi krónikák pedig azt emlegetik, 
hogy 1863 64 telén a Provence összes kikö­
tői befagytak, s Velenczében a lagúnákon nem­
csak járni lehetett, de kocsizni is; 1132 és 
1133 telén a Pó Cremonától kezdve egesz a 
torkolatig be volt. fagyva. Marseille és Genua 
kikötőit nehéz volt megközelíteni a jégzajlások 
miatt, ép igy 1503 és 1504 telén, a mikor a 
jég a Pún oly szilárd volt, hogy a katonák 
kereszt ül vonulhat lak rajta. 1709 -1710-ben a 
Középtenger összes északnyugoti kikötői: Mar­
seille, Toulon, Nizza, egész Géműiig s azon 
felül csaknem három hónapon át teljesen be 
voltak fagyva.

Ez a tél volt a leghidegebb, mit Európa 
a középkor óla átélt. Különben ez sem aka­
dályozta meg a spanyol örökösödési háború 
folytatását. Sok sebesült megfagyott a malpla- 
queti csatatéren. Sajátságos, hogy a hollandi 
katonák tanúsították a legkevesebb ellenállási 
képességet, a délfrancziák a legtöbbet.

Ehhez hasonlót tapasztallak 1812-ben is 
Oroszországban. Napoleon piemonti gyalogez­
redei és Murat nápolyi lovassága voltak az 
egyedüli csapattestek, melyek a moszkvai bor­
zasztó visszavonulásnál a hideggel daezolni 
bírtak. (W—t.)

Még el i-em búcsúztunk, mert meg vol- 
!! tunk róla győződve, hogy reggelig úgy sem 
§ megyünk, tehát ismét szállásásunkra térbel­
it tünk.

Itt aztán csakugyan megtudtuk a bizo- 
■ nyost, hogy egy óra múlva indulnunk kell 
i. tovább, mivel parancs érkezett.

Azonnal engedélyt kértem s visszamen- 
1 lem az én kedves házi gazdám és házi asz- 
I szí nívómhoz, hogy a szives fogadtatást tnegkö- 
I szűnjem, s egyúttal ellnicuszzam.

Mennyire elszomorodtak, midőn a paran- 
I esőt velük tudatain. Velem együtt jöttek, ki- 
I sértek egész a századig, örökösen csak azon 

£■ sóhajtozva, mennyire rosszul esik nekiek, hogy 
Ä ily hamar el kell mennünk.

Midőn megváltunk egymástól s ők haza I mentek, nem telt bele egy jó fel óra, gazdag 
■ útra valót küldöttek, egész nagy csomagot;

I volt abban sült csirke, pogácsa annyi, hogy 
■fii egész Verseezig lakmároztoltam magammal 

I együtt jó barátaimat is.
A százados előtt töltött egy negyedórái 

W időzés után egy tágas téren sorakozott az 
áj egész zászlóalj s bizony ott is elmúlt egy jo 

I óra, mig semmit nem léve ücsörögtünk, a mi- 
I kor is megérkezett a várból (tehát ennyi sok

ideig kelle utána várakozni) egy nagy csomó 
töltény-táska, tenyérnyi széles ócska fehér 
szíjakkal, s azt kiosztották közöttünk.

Mindenik magához valót akart szerezni, 
de bizony nem volt azokban mit válogatni, 
lévén az egyforma ócska és egyforma nagy. 
Alkalmasint a gránátosoké lehetett valaha, 
mert a mint egyet magam is kiválasztottam 
(a legkisebbnek hittem) s nyakamba akasz­
tottam, majdnem az inamig ért. Hát még a 
töltényláda nagysága milyen Volt! Ha le akar­
tam ülni, csak szép csendesen kelle leeresz­
kednem s alattam volt az ülőhely a maga 
egész kényelmében.

Na gondolám magamban, mily jó, hogy 
az én kedves házi uram és asszonyom e fel­
szeretés nélkül láthattak. Mert csakugyan jól 
nevethettek volna rajtam, hogy verte inamat 
az az irgalmatlan nagy töltény-táska. Elmond­
ták volna rólam »hová viszed te nagy töltény- 
táska azt a kis veressapkást ?«

Estefelé olt hagytuk Temesvárt és pedig 
fájó szívvel, mert még csuk egy napot sem 
tölthettünk el a bennünket igazi magyar barát­
sággal és szívélyességgel fogadott jó gyárváro­
siak között.

Elérve a legközelebbi falut, a község házá­
nál sárga-fekete zászlót láttunk kitűzve, a mi

ellen ugyan főbb tisztjeink azonnal protestál­
tak, megállottánk s addig egy tapodtat sem 
mentünk tovább mig azt onnan le nem vet­
ték, s a magyar három szinti zászlót ki nem 
tűzték (volt ezeknek a ravaszoknak készlet 
ben ilyen is, de dugaszban tartották).

Itt már ráczok voltak, itt láttam először 
a rácz menyecskéket az ő kék, fehér és veres­
sel kifestett sarkú papucsaikban, itt éreztem 
először az ellenség szagát, a mi egész Ver­
seezig, vagy talán ha nem csalatkozom Fehér­
templomig tartott, mert bizony már itt csak­
nem mindenütt ráczok voltak.

Másnap déltájban érkeztünk meg Ver- 
soezre, a hol is egy irgalmatlan nagy csűrben 
helyeztettünk el. Arra emlékszem, hogy csak­
hamar megérkezésünk es elhelyezkedésünk 
után tüzet jeleztek, de mi helyünkön marad­
tunk. távozni helyéről senkinek meg nem 
engedtetett, inig a tűznek vége nem volt.

Ez is igen kellemes helyzet volt ám, a 
mennyiben egyebet nem kaptunk a közönséges 
katonai ezipónál, a mi magában igen szegé­
nyes eledel volt.

De hát a hazáért szenvedni kellett. El is 
tűrtük békességgel, minden panasz nélkül
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— Téli élet. —

Nem való az, hogy estik ti millió virággal 
pompázó tavasz kellhet igazi politikus hangu­
latot az ember lelkében. Ezt csak ugv találták 
ki azok a poéták, a kik tavaszi verseiket azért 
Írják, mivel ez jutányosabb hiszen a téli 
verseié* * már nem érdemes, télen nem csak 
ihlet kell a versíráshoz, de la is, hogy a po­
éta körme oda no fagyjon a pennához.

Édes költészet van a hópelyhek hullásá­
ban. Majd apró bó-esillagoeskúk, majd hófosz­
lányok hullanak a szürke égből lassan, méltó­
ságostul. mintha éreznék, hogy a magasból 
ereszkednek le hozzánk. Addig-addig hulllak 
csendesen, inig a házak tetejét és az utczákat 
sűrűén beborították fehér lepedővel, melyen 
nem Ind foltot ejteni a házmesteri átok.

Ilyenkor van igazi nagyvárosias képe 
Debreczennek. A piacz-utezán sietve haladnak 
az emberek, nem tekintve sem jobbra, sem 
halra, mindenki a maga dolga után lát. A 
szekéruton csörgés szánkák siklatlak végig, a 
házak előtt söprik a havat, a mellékutezákon 
pajzán gyermekek hógulyáznak, kanvargatnak. 
Itt-ott elcsúszik valaki, néha egv-ogy szép 
leány is. a ki persze előbb körülnéz, liogv kö- 
veti-e valami csinos lialal ember, ki felemelje, 
különben nem érdemes elesni. A gvünyörii téli 
képhez jól illik a süli gpszlenye-kereskedők 
kiabálása: maroniI maróni!

Minden szép, ragyogó, hajóin!
Oly kedves hangulatba ringatott engem 

a járás-kelés, midőn a hópelyhek lassan-lassan 
fehérbe öltöztettek engem is. Egy imádom eze­
ket a kedves esillagocskakat, hogv összesze­
relném csókolni valamennyit, ha el nem olvad­
nának. Aztán mennyit tudnak ezek a esilla- 
gocskak I eszélni. Mindeuik egv-egv gvönvörii- 
séges téli regét mosolyog, melyben nincsen 
heves szenvedély, csupán szelíd, ábrándos ér­
zés, lelt' gyöngédséggel, jósággal, olradéfcnHi/sárjgal. 
Ezek is arra a kedves lényre emlékeztetnek, 
azért szerelem, imádom őket.

Megálltam. Oly jól esett belenéznem a 
havazásba s az utezak téli zaja is kedves ze­
neként hatott a fülembe midőn egyszerre 
megszólalt az a kis hópehely, a mely ott ült. a 
vállamon.

Ejnye, de furcsán érzem magamat a
földön.

Egyan miért, kis komám ?

(tudtuk, hogy ha panaszkodunk is. nem lesz, 
a ki meghallgatja), az este beálltával lelteve- 
redtűnk úgy a hogy, és a hova tudtunk, s 
hajnalig pihentünk, a mikor is leldoboltatvan, 
talpon voltunk s egész jo kedvvel elindultunk 
Fehértemplom fele. lűijiross (labor.

* A legnagyobb fák. Nem az összes 
fölfedezett, hanem a mostariig is megmaradt 
ősvilági fák közül a legnagyobb Chemnitzben 
van, a városi természettudományi gyűjtemény­
ben. Hossza 10 méter, átmérője pedig a vas­
tagabb végén 204 méternél nagyobb. Felül­
múlja vastagságban azt az f> méter kerületű 
óriási törzset, a melyet - ép úgy, mint az 
előbbit a Chemnitztől keletre fekvő mező­
kön 17ö2-ben találtak. Ezt a törzset akkor 
Drezdába vitték, hogy valami nagy jármüvet 
építsenek belőle; de 1840-ben a májusi fölke­
lés idején a törzs össze romboltatott. Chemnitz 
környéke egyáltalán rendkívül gazdag ily fa- 
lörzsmaradványokban. A legnagyobb kerületű 
fa törzsmaradvány, amelyből most mar csak 
az a 204 méter hossza darab van meg, a 
ehemnitzi száz szövőszék gyár alapítójának park­
jában till; alant 4 8 méter átmérőjű. A kő- 
szénképzödes idejéből való egy óriásfának leg­
nagyobb és iegbecsesebb maradványát 1884- 
ben Osnabrücknél Presbergben fedezték fel s 
innen 1880-ben a berlini geológiai intézetbe 
vitték. Osnabrücknél, úgy látszik, egész erdő 
lehetett még a kőszén képződés idejében.

Félek, hogy el találok olvadni. Te, 
nem vagy te szerelmes ? Akkor azonnal leug­
rom rólad, mert azt a tanácsot adta odafenn 
az. anyósom, hogy szerelmes emberre valahogy 
ne szálljak, mert menten elolvadok.

Megsajnáltam szegényt és megakartam 
nyugtatni.

Nem ért ahoz az anyósod, kis komám. 
Féltékeny a lánya miatt. Nem olvadsz te el.

A kis hópehely mégis nyugtalankodott. 
Izgctt-mozgott, hogy ő nem hízik bennem és 
erővel le akart ugrani ti vállaltiról.

Te kis bolond, ki törnéd a nyakadat. 
Inkább mond meg, mit végeztek felőlünk az 
égiek V Soká tart még ez a havazás, mert va­
lami Falb Rudolf nevű német ugyancsak rémes 
dolgokat jövendölt felőletek ?

A kis hópehely éppen felelni akart, mi- 
észrevette, hogy veszedelem környékezi.

Te megcsaltál. Egy érzem, hogy olvadok. 
Es a szegény haldokolva tekintett az égre, 
a félt volna, hogy az anyósa rá mordul: 

ugy-e megmondottam, haszontalan I Ugv sirt a 
kis bolond, hogy megesett rajta a szivem, a 
mi még inkább elősegítette a halálát.

Ki visz már én felőlem üzenetet, ha 
ill halok meg a földön ?

A kis hópehely már alig tudott lélegzetű, 
pár pillanat múlva el is tűnt, csak a könnyei 
nedvesítették a kabátomat.

Szegény kis hópehely, majd eszembe jutsz 
le nekem akkor is, ha mar a szerelmes nap­
sugártól eltűnik a hólepel, hiszen rád emlékez­
tet majd a tavasz előhírnöke, az erdő mélyén 
kiviruló hóinráfi.

l.eontesz

telepedett tehetséges, fiatal ügyvéd, dr.
Miklós lapunk munkatársa, f. hó 3-án tartott’ 
esküvőjét /iimmrmann Riga kisasszonyéval 
Gzegléden. hol a mátkapárt a hol a mátkapLt 
a vőlegény régi, jó barátja, a czeglédi hitköz­
ség közszeretetben részesülő főrabbija és ritka 
műveltséggel biró hitszónok, dr. Feldmann 
József eskette, ki a jegyesekhez lendületes ma­
gyar beszédet intézett, vallási, aethikai. bölcsé­
szeti és jogi szempontból méltatva a házasság 
jelentőségét. Esküvő után az uj házaspár, az 
örömszülők s a megjelent néhány barát az 
eskető főrabbi vendégszerető házánál ebédre 
gyűlt egybe, honnan a boldog pár még aznap 
este hosszabb nászúira kelt. Legyen osztály­
részük a hű és kitartó szerelem méltó jutalma • 
a fellegtehm boldogság!

dón

Újdonságok.
* A mi bálunk. Minél inkább köze­

ledik a függetlenségi párt bálja, mely f. hó 
10-én tartatik meg a »Margit-fürdő« vendég­
lőjének termeiben, annál nagyobb érdeklődés 
mutatkozik iránta. A rendezőség már szétküldte 
a meghívókat s még mindig számosán jelent­
keznek meghívókért. Miután megtörténhetik, 
hogy nem kaphatnak mindazok meghívót, a 
kik arra igényt tartanak, a rendezőség ez utón 
kéri fel őket, hogy tekintsék magukat meghi- 

lűggetlenségi párt bálja, az éti­
kből Ítélve, az idei farsang lég­
im Ij a leenti, a mi pedig nagy

voltaknak. A 
digi jelenség! 
látogatottul)!)
szó, IIIIvi 
sikerült vi

1 az idei farsangnak valamennyi bálja

* Tisztviselők felmentése kato­
nai szolgálat alól. A közös hadsereg és 
honvédség kötelékében álló törvényhatósági és 
községi tisztviselőn közül azok, a kiknek hiva­
talos állomásaikon való meghagyása a közszol­
gálat érdekében elkerülhetetlenül szükségesnek 
mutatkozik, háború esetén a belügyminiszter 
ajánlatára a király engedőimével polgári alkal­
mazásukban meghagyhatok. Hogy tehát az 
esetleges mozgósítás alkalmával ezen szempont 
alá eső közigazgatási tisztviselőknek állomásai­
kon való megmaradása iránt a legfelsőbb en­
gedély 1891. évre kieszközölhető legyen : a 
belügyminiszter fölhívta a törvényhatóságokat, 
hogy a fölmentendő tisztviselőknek nevét je­
lentsék he1

* Kimutatás. I lajduvármegye árva­
székének tevékenysége és ügyforgalmáról: 1889. 
évről áthozott hátrány 00 : 1890. évben érké­
zéit 12,130 dh., elinléztetett 12,130 db., maradt 
hátrány 00. Ezek közül kiosztva lett: Orosz 
Endre árveszéki ülnöknek 4,795 dir, Sepsy 
Dezső árvaszéki ülnöknek 4,320 db., Papp 
Lajos árva széki jegyzőnek 3,021 db. Összesen 
12,130 db.

* A turkevei kaszinó 50 éves jubi­
leuma f. hó 8-én azaz vasárnap tartatik meg. 
A jubileumi ünnepélyeken ‘a Magyari-testvérek 
deli: eezeni zenekara fog közreműködni.

* Közigazgatási bizottság. Debre- 
czen sz. kir. város közigazgatási bizottsága ma 
délután tartja rendes havi ülését a városháza 
nagytermében.

* Gyászhir. Tegnap délután temette 
el mély részvét közt a debr. ev. ref. tanító 
testület egyik veterán tagját Miskolczi János 
kis-esapó ulczai leánytanitót, s mint részvéttel 
halljuk ma ismét újabb gyász érte a tanítótes­
tületet Ugyanis 11 e r c z e g János ispotályt 
ev. ref. kantor és leány tanító neje szül. Kör- 
mendy Juliánná, ki szinte leánytanitó volt 
hosszas szenvedés után jobblétre szendéidül. 
A megboldogultat számos gyermeke siratja a bá­
natos férjen kívül. A kiadott családi gyászje­
lentés igy hangzik : »Mely fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk felej t hét len jó nőm, a legjobb 
anyának, igazi jó testvérünknek es leányom­
nak néhai II c rezeg Já n o s n é, született 
Körmendy Juliánná okleveleveles tanítónőnek 
folyó hó 4-én, este 0 órakor, életének 46-ik. 
boldog házasságának 20-ik, tanítóságának 15-ik 
évében, 18 heti de különösen egy havi súlyos 
szenvedése után bekövetkezett csendes halálát.

Hült tetemei a boldogultunk folyó hó 
7-én szombaton délután 3 órakor, előbb a 
reform, ispotály! kántori és tanítói lakon, 
ezt követőleg az ugyanottani templomban tar­
tandó rövid ima után fognak a czegléd-ntczai 
sirkertben örök nyugalomra tétetni. Mely vég- 
tisztességtételre, rokonainkat, pályatársait, isme­
rőseinket s áltáljában a nagyérdemű közönsé­
get bánatos szívvel meghívjuk. Debr.. 1891 febr. 5. 
Anyja: özv. Körmendy Sámuelné. Testvérei: 
Körmei dy István nejével Piros Liza és gyer­
mekeivel, Körmendy Zsófia, férjével Kálmán 
Lajossal, Körmendy Kálmán nejével Nagy Er­
zsébet és gyermekével és Körmendy János. 
Bánatos férje : Hetezeg János, gyermekei : Béla 
dancsházi tanító, Irén, Zoltán, Árpád, Etelka, 
Dezső, Tihamér, Kornélia, János, Szeréna, l’ál, 
Sámuel.«

* A király tegnap reggel nagy udvari 
kiséretlel hosszabb tartózkodásra Budapestre 
érkezett.

* Esküvő. A p f a 1 d István fővárosi 
vasúti hivatalnok tegnap d. u. vezette oltárhoz 
B r iirkner József debreezeni iparos ked­
ves leányát, I r m á t. Áldás kisérje a tiszta 
szerelemből kötött frigyet.

* A kisújszállási kaszinó jubi­
leuma. A kisújszállási kaszinó-egyesület, a 
mult hó 31-én ünnepelte meg 50 éves fenn­
állásának jubileumát. Hogy a félszázados ünnep 
annál általánosabb legyen, hangversenyt és 
tánczmulatsfigot is rendeztek a kaszinó buzgó 
tagjai. A hangverseny előtt Benő János gym- 
názimni igazgató tanár olvasta fel a kaszinó­
nak altala irt félszázados kimerítő történetét, 
ezután következett a hangverseny, melyen 
általános tetszés közepette az ottani műked­
velő zene- és énekkar adott elő egyes zene- 
és énekszámokat, majd Bújk Béla gymn. tanár 
szavalt. A fiatalság erre nagyhirtelen táncz- 
mulatságot rögtönzött, mely eltartott egész 
hajnalig.

* Obsit. Azon debreezeni illetőségi kato­
nák, :t kik az 1878-ik évben kezdték meg ft 
a szolgálatot, réijelboesátási leveleiket átvehetik 
tt katonai ügyosztálynál. (Komáromi-ház.)
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* A király-hymnnsz ügyiben megindult 
mozgalom nem vezetett eddig eredményre, a két­
esei- hirdetett szövegpályázat is meddő maradt. 
Most egyszerre két oldalról karolták löl az 
ügyet. A »miibarátok köré«-nek tudvalevőleg 
gróf Zichy Jenő 100 aranyat ajánlott föl egy 
ilyen mű díjazására, vasárnap pedig az orsz. 
dalárszüvetség rendkívüli közgyűlése mondta 
ki, hogy megiratását sietteti. Minthogy 1892-ben 
Budapesten lesz a dalári'mnep és ugyanakkor 
üli meg a szövetség negyedszázados fönállását, 
«■választmány fölhatalmazást nyert arra, tegyen 
meg minden lehetőt, hogy ez ünnepélyre meg­
legyen a király-kymnusz.

* A sikkasztó halála. Több Ízben 
irtunk már a békéscsabai sikkasztásról, mely­
ben része volt az ottani népbank főpénztárun­
kénak, L a u n e r Károknak is. Lautier tud­
valevőleg öngyilkosságot akart elkövetni, mikor 
a sikkasztásra rájöttek, de a golyó akkor nem 
oltotta ki életét. Öt napig ült a kórházban, 
már az elmebetegség nyomai is mutatkozni 
kezdett rajta. Tegnapelőtt fordulat állott be a 
tragédiában. Lautier délután 2 órakor a járás- 
bírósági fogházban fejsebéből eredő agyhártya- 
gyuludás következtében m e g li a 1 t. Halálával 
a sikkasztásnak bizonyára sok oly titka marad 
homályban, melyeket a vizsgálat sohasem tud­
hat kideríteni.

* Népesedési statisztika. Kz évi 
január 20-től 31-éig s z ü letett Debreczenben : 
ref. törvényes litt 17, leány 13. törvénytelen 
fiú. 2. leány 4: r. kalb. törv. Ilit 4, leány ti : 
aul orth. törv. leány I : izr. törv. leány I ; 
ág. hitv. 0. Meghaltak: Gzikála Anna 
kalb. 1 hó. velesz. gyengeség, Halasi Zsuzsámul 
ref. 8 In'), tüdőlob : Aszalós .lozsel ret. 40 év 
tüdőgümőkór, Hajdú Eszter rét. 23 év, szeren­
csétlenség: lloda Gergely rebut év, hashartya 
lob: Vékony (iábor ref. 01 év, gutaütés; ÖZV. 
Némels/.egi Kálmánné ref. 58 év. tüdőgümőkór; 
Toros Eszter ref. 2 év, tüdőgümőkór: I-óvász 
István ref. 54 év, giircsök: Hódi Géza ref. 34 
év, tüdőgümőkór: Gulyás Mária, rét. 2 év, 
görcsök: özv. Medvés Andrásné ref. í>8 év, 
agykor: özv. Nagy llálintné ref. 75 év. gitta- 
tites : Halász Anna, kath. 22 év, szervi szívbaj: 
Fügéd! János ref. 4 hó, tüdőimről: Balogh 
István István ref. (17 év, agykór : Prasanszky 
Karoly r. kath. 48 év, hashártyalob : Tarai 
Bálint ref. 45 év, agvgutaiilés ; özv. Horváth 
Jánosné ref. 52 év, tüdőgümőkór: Ujfalussy 
Juliánná ref. 2 nap, velesz. gyeiig : Vágó (?) 
halva szül. : Vogronics Emma r. kath. 2 lm, 
tiidóhurul : özv. Hol Józsefié ref. 62 év,szervi 
szívbaj ; Szabó Eszter ref. 3 nap, velesz. 
íveiig. : Szabó József ref. 7 hó, bélliurut :

■varcz Salamonné izr. 66 év, tüdőhurut ; 
Ormós Julianna ref. 45 év, tüdőliurut; özv. 
Pap Jánosné ref. 57 év, bélliurut; Balázs An­
drás r. kalb. 2 év. agylob ; Szabó Julia ref. 
83 év. tüdőgümőkór : Szabó (?) Iialv. szül. ; 
(bemeri József ref. 87 év, végelgyengülés ; 
ő/v. Iványi Andrásné ref. 85 év, végelgyengü­
lés : özv. Slanczel Eerenezné r. kath. Hí ev, 
Végelgyengülés; Leiehcr Margit r. kalb. I év, 
güresök : llannesi Eszter ref. 8 hó, bélhurut.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 
1891. február 4-től 11-ig 36 kr Kovács János­
nál csapó n. 327. sz. a., 38 kr. Ráez György­
nél csapó u. 587. sz. a.. Ileneze Józsefnél árok 
ti. 687. sz. a., 40. kr. Háoz Györgynél czegléd 
ti. 2599, sz. a., a mészáros társaságnál mester 
ti. 3655., csapó u. 240. és 376., Könyök u.

»74., kút ti. 232*. sz. a., 42 kr. Ungvári And­
rásnál piaez 1-ső székében, czegled u. dedó 
|u. 125., mester u. 1113. sz. a., 44. kr. Kovács 
Milliósnál a hentes székben, a mészáros társá­
éig 18 székében, valamint a 3 izr. mészárszék, 

■ben a piuczon. Debreczen, 1891. február 3. 
MJlein vezeti s: uh. kir. város rctidór-foktijiitáni/sáfia.

* A ttidövész gyógyítása. Annyi 
■ellentétes véleményt olvastunk mar a Kocli-
■éle gyógymódról, hogy a laikus közönség nem 

'■‘«bill azokban eligazodni. Nagy tekintélyek nyi­
latkoztak a Koch gyógymódja mellett, más 
■hagy tekintélyek pedig ellene. Igv közelebb 
»8(diGittér bécsi egyelem! orvoslnnár a Kocli- 
jfhlc eljárás körül szerzett la puszi alatai folytán 

■nem ajánlja egyetlen betegnek sem, hogy a 
■Koch-félo eljárásnak alá vesse magát.

DEBRECZEN.

* Lövöldöző czipészlegóny. Egyik 
debreczeni előkelő czipészmester Kovács László 
nevű 24 éves legénye családi drámát akart 
ma délben rögtönöznimesterének Garai-utcai la­
kásán. Berontott a szobába és gazdája nejére 
revolverrel rálőtt. Az asszonynak jobb halánté­
kát súrolta a golyó, de semmi komolyabb bajt 
nem okozott. Midőn az asszony, inkább az ijedt­
ségtől, lerogyott, a dühöngő megrettenve rohantki 
a szobából, az utezákon végig a közkórházba, 
és ott az udvaron « szájába UM. De a golyó most 
sem okozott halált. Kovács Lászlót, ki csekély 
sérüléssel a kórházban fekszik, a rendőrség 
ma délután hallgatja ki.

* Piaczi árait A Debreczenben 1891.
február 3-an tartott heti vásárról

1 mm. Búza 7.50 7.40 7.30
1 » Kétszeres 77.0 6.60 6.60
1 » Rozs 6.40 6.30 6.20
1 » Árpa 6.50 6.40 6.30
1 » Zab 7.00 6.90 6.80
1 » Tengeri 6.20 6.10 6.00
1 » Köles 6.00 5.90 5.80
1 zsák burgonya 3.20
100 kilo Szalonna 44.00 -43.00 42.00
100 > Háj 48.00 46.50 45.00

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
rokonoknak, jó barátoknak, ismerősüknek, kik 
feledlietlen, jó férjem temetésén megjelenésük­
kel részvétüket nyilvánították s mély fájdal­
mamban osztoztak : ez utón fejezem ki szives 
köszöndtemet. Debreczen, 1891. febr. 5. Özv. 
Albert Istvánnné.

* Elárusító nőnek egy jó házból 
való kisasszony egy helybeli szivar-tőzsdébe 
azonnal fölvétetik. Bővebb értesítést nyerhetni 
e lap kiadóhivatalában.

Színház.
Szerdán a »Cornevillei harangok» 

hangzottak színházunkban, s fájdalom nagyon 
kevés közönség gyönyörködött kísérteties kon- 
gásukban.

Planquette Hóhért ezen müvével egy uj 
irányt indított a drámai zene terén, mely fáj­
dalom az operett terén nem talál visszhangra, 
s csak ő műveli ezen irányt máig is kitartólag; 
inig a többi operett-irók kevés kivétellel máig 
sem emelkednek felül sablonszerű léhaságokon.

K a r a'c s (Greniső) tőlle telhetőleg játszott, 
s énekelt is, banem az első belépőjét elsiette, 
annyira, hogy az monoton hadarássá vált, s a 
második felvonás «Juliiteljében egészen elvesz­
tette fejét: a harmadik felvonás walzerjet azon­
ban elég jól énekelte.

Figyelmeztetésül: Az egyes hangok 
leéneklése, betüszerinti tagolása, mégnem mű­
vészi értelemben vett éneklés, az csak bolt he­
tük egymás alánja, igyekezzék a dal szövegé­
vel megbarátkozni, s ahhoz alkalmazza az 
egyes hangok színezett éneklését.

Különben neki uj szerepe lévén, s te­
kintve, hogy egyetlen próbára énekelte, ily 
körülmények közt eléggé megállta helyét az 
este. —

Kiss Ferkéről (Henry) constatáljuk, 
hogy a ma esti partié nem neki való, mivel 
ez magas barytori : s daczára minden irans- 
positiónak, — mely a darab instrumentális 
részét bénítja — s az örökös pointirozásnak, 
— melvlyel a melódiát sarkából kifordítja —- 
mégis erőltetve, oly erővel énekeli, mintha 
legalább is 200 zenészt kellene túl kiabálnia. 
Alkalmazkodni a partneréhez nem tud. azt 
folyton elnyomja. Kár neki ily szerepekkel bí­
belődni, ami egyáltalán nem az ő hangjához 
való, meri a dallam-füzért ennyire negligálni, 
s azt mindlUalnn esetlen zig-zug czikornyákkal 
helyettesíteni, — az szentségtörés mind maga, 
mind a zene bája, mind a szerző ellen.

T aufferné (Serpolette) és E 11 i n g e r 
I. (Germaine) kedves jelenségek valónak, s 
különösen Ellinger k. a. Hint ki az első felvo­
násbeli ball a d a előadásával.

Gyöngyi (Gáspár apó) megmulatta ma 
este, hogy nem csak a léhaság mezején ottho­
nos, hanem komolyabb drámai ér birtokában 
is van. A harmadik felvonásbeli ehansonettjé- 
vel általános elérzékenvedést idézett élő.

Hegyes! (Haily városi biró) ez este 
kiaknázhatta szerepét, mit tett is, azonban 
folytonos bakugrásaival visszatetszést szült, ez 
való a karzatnak, mely jól mulat rajta, hanem 
a műveltebb közönség bizony tíz ily productiók- 
tól elfordul.

Karok és zenekar jók voltak kivéve, a 
második felvonás fináléjának 1) dur Es dur 
részletét, melyben a kar lmjszra, a zenekar pe­
dig csáva tartott. Több figyelem a vezető ré­
széről nem ártana, s ha baj van, mint itt is 
sietés volt, igyekezzék a zenével utána menni 
a karnak, nem pedig a saját mindennapi tem­
póját folytatni. 1—r.

Színházi műsor. Holnap: »Becsü-
I e 1.« 7-én »Színházi képtelenség« (Püs­
pöki jutalomjátéka.) 8-án »A strike.« 9-én 
»Becsület«. —A »Becsület« oly nagy hatást 
tett. hogy az ötös bizottsághoz igen sok recla- 
máczió érkezeit az iránt, hogy e hatásos szín­
müvet még a műsoron tartsák.

TÖRVÉNYSZÉK.
A gyilkos szerkesztő. Újvidéken 

tegnap tt kis termet egészen megtöltő hallga­
tóság előtt a vádlott T o mils Jasa elmondta 
másfél óráig tartó védbeszédet. Mindenekelőtt 
Eötvös azon szavai ellenében, hogy minden 
hírlapiról polémia mögött kenyérkérdés van, 
tartozik a megölt Dimitrievieset megvédelmezni. 
Ok nem kenyérkérdés miatt folytattak polémiát 
és a mi utóbb beálla, nem is annyira Dimitrievics 
volt a hibás, mint környezete. Mindvégig lekötve 
a bíróság és hallgatóság figyelmét, ecseteli a 
körülményeket, melyek kónyszerüleg hajtották 
a tett elkövetésére; leírja, milyennek képzeli 
a tett elkövetéskor lelkiállapotát, miért nem 
számítható be neki közvetlenül a tett elkövetése 
után a vizsgálóbíró előtt tett vallomása, hogy 
praemeditálva ölt. Beszéd közben idéz Hugó 
Victorból, Lockeból, Stuart Millből, Zola > Hété
II urnái ne. »-j eböl. Azzal végzi, hogy vagy mél­
tányolja a bíróság helyzetét s akkor felmentik, 
vagy nem, s ha csakugyan nem lett volna e 
helyzetben, akkor kéri a halált, mert megér­
demli. Szavai nagy benyomást keltettek. Az Ítéletet 
hétfőn hirdetik ki.

Az elcserélt orvosság. Felletár 
Emit dr. országos vegyész a Füzy Odőn kir. 
táblai biró holttestéből szakértői vizsgalat vé­
giül neki átadott részekről véleményét mar el­
készítette és jelentés kíséretében beterjesztette 
a budapesti kir. törvényszékhez, mely azt ki 
fogja adni Ajtay Sándor dr. egyetemi tanár és 
törvényszéki orvosnak, ki a megejtett bonczolás 
és a vegyészeti vizsgálat alapján véleményét 
a törvényszék elé terjesztendi.

Irodalom és művészet.
A kolozsvári nemzeti színház­

ban múlt január hóban lefolyt tnagyar-eziklus 
alatt öszszesen 37 előadás volt és pedig 1 
prolog. 8 tragédia. 3 dráma, 8 vígjáték, 10 
népszínmű, t bohózat és t> operetté. A magyar 
cziklus még további két hétig fog tartani és 
február 14-én záratik be, mit részint a közön­
ség meleg érdeklődése, részint az a körülmény 
tett. szükségessé, hogy még nehány szinmiiiró 
vár bemutatásra, akiknek a cziklusból hiányoz­
niuk nem szabad. A magyar darabok előadása 
iránt a kolozsvári közönség nagy érdeklő­
dést tanúsított.

A m. tnd. akadémia nyelv- és 
szépludományi osztálya llunfalvy Pál elnök- 
intő alatt szerdán délután ülést tartott. Télfy 
Iván hosszasabban birálgatta Kisfaludy Károly 
Mohács cziinii elégiájának görög fordítását 
Kassai Gusztávtól, a ki azt az Egyetemes Plti- 
lologiai Közlöny-ben tette közzé s arra az 
eredményre jut, hogy a fordítás nem sikerült. 
Zichy Antal ismertetett néhány levelet, melyet 
Széchényi István grófhoz intéztek tisztelői és 
hamuiéi az 1827-től 1835-ig terjedő időközök­
ben. Körülbelől 40- 44 olyan levél van, a me­
lyeket Széchényi érdemesnek tartott megőrizni

\
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Ezek között három nő levele. Ismerteti Kis 
János szuperintendens levelét, Édes Gergely 
ref. lelkész költői levelét, a ki 70 éves korában 
örömmel látja saját eszméit a Hitelben vissza­
tükrözve. Katholikus lelkészek is kifejezést ad­
tak Széchényi iránti hódolatuknak, igy Tatay 
János, Somogyi Ferencz és egy egri lelkész.

CSARNOK.__
A becsületes tolvaj.

— Orosz elbeszélés. —
Irta : Dosztojevszky T. Fordította : Puklik Ernít.

(Folyt.)
— Hallod-é Emelj an Iljics — ez igy 

nem tarthat örökké. - - Jó lesz felhagyni az 
ivással. Ha még egyszer berúgva jösz 
haza, én kirúglak, aztán aludj a lépcsőn.

Két napig még csak kitartotta az én 
Emelejem, de már a harmadik napon megint 
elossant.

Csak vártam, vártam, •— nem jött. 
Vájjon hol csatangol a nyomorult ? Én Iste­
nem egyszer egészen oda fog veszni !

lieesteledett és ö még se jött. — Reggel 
látom, hogy ő kelmének a folyosón fetszett 
aludni a hideg lépcsőn, a feje a lépcsőn feküdt, 
a leste egészen meg volt meredve a hidegtől.

- Szent Isten ! Hogy kerültél ide ?
Ön azt mondta nekem, hogy aludjam 

a lépcsőn, azt hiszem, mcgbir még engem . . .
Hát nem jutott valami jobb —• az

eszedbe ?
— Micsoda Asslallij Ivanovies ?
A méreg elkezdett forrni bennem.

Szerencsétlen ember — kiáltám 
nem jobb volna, ha megtanulnád a szabósá­
got ? Nézd csak kabátod csupa rongy, még a 
lépcsőt is külömbbel törölgctik fel, — vegyél 
tüt a kezedbe és foldozgasd magadra — és ne 
tétovázz te naplopó, azt mondom.

Mit gondol uram, mit csinált ő ? Elő-vett 
egy Hit. - l’edig én voltakép nem komolyan 
mondtam, de ö nagyon megszivette a dolgot 
és lehúzta a rongyot a testéről.

A befűzés seliogy se akart neki sikerülni. 
— I.eliet is képzelni, csipás szemei egészen 
ki voltak már vörösödve, ujj ni reszkettek, dugta 
tolla, nyálazta a ezérnát, sodorta ujjai közt, 
de a czérna nem akar befüzödni. () eldobta 
azt és ream nézett.

Szederjes ajkai valami érthetetlent susog­
tak, halvány arczára egy könyesepp hullott 
és végig folyt bozontos álián s a mint 'a sze­
rencsétlen csöndes zokogásba tört ki. én úgy 
éreztem, mintha szivemen egy tört döftek vol­
na át

Eh lágy szivii ember 1 Meg kell sza­
badulnom ettől az embertől ! I‘tisztulj el hát 
mint egy törlő rongy !

Mit beszéljek.el tovább uram ? Hiszen 
az egész nem érdemes — még egy jó szóra 
sem.

Önnek például nem ér egy »fa garast«
sem, — hej de nekem — nekem uram.........
magam se tudóin mennyit adtam volna, ha 
persze lelt volna miből, — csakhogy mindez 
meg ne történjék

No de hiába !
Volt nekem uram egv kék csikós jó hő 

tenget ész nadrágom, de nagyon csinos nadrágot 
tessék képzelni.

Egy birtokos rendelte volt meg nálam, 
de nagyon szöknek találta és nem akarta el­
fogadni. így lehál az én nyakamon maradt 

Értékes darab ! gondolám. A zsibvásáron, 
öt rubelt is megadnak érte, vagy ha nem ad­
nak kiszabok belőle két nadrágot a pétorvári 
uracsok számára és még úgyis marad ki egy 
mellényre való nekem. — Akárhogy is nyerni 
fogok rajta !

Emeljanuskának nagyon szomorú napja
voll.

Se tegnapelőtt, se tegnap, se ma nem 
ivott még egy kortyot sem, hanem a szegletben 
gubbasztott nagy busán, szinte megesett az 
embernek a szive rajta. No gondolám 
őszre tei l most, vagy nincs pénze.

Egyszer egy ünnepnap elmentem az esl- 
veli misére. — Mikor hazajövök, Emeljen az

ablak párkányán ült s olt bólingatott a fejé­
vel, — nagyon be volt rúgva. — Én éppen 
kerestem valamit a ládámban és ime .... az 
én nadrágom nem volt ott. —■ Összehánytam 
vetettem mindent a ládában, kerestem, kutattam 
a nadrágot, de hiába : — dühömben házi asz- 
szonyomhoz rohantam és kérdőre vontam. 
Emelejre még csak nem is gyanakodtam, holott 
pedig észrevehettem volna rajta a feltűnő 
változást.

— Talán azt gondolja tisztelt ur —• sipí­
tott az asszony -— hogy nekem kellene az ön 
nadrágja ? Tudja meg, hogy én nem viselek 
tengerész nadrágot.

— Ki járt itt, mig én oda voltam ?
— Senki uram, egy lélek se, én magam 

voltam itthon. — Emel ej Iljics elment ugyan 
egyszer hazulról, de nem sokára visszajött. •— 
Itt ül, kérdezd ki !

—• Nem te vetted el a nadrágomat, a 
melyet a birtokosra szabtam, mondd, nem 
neked volt arra valami szükséged ?

— Én ? A színét sem láttam Asstafij 
Iwanovics, - annyi bizonyos !

Ismét keresni, kutatni kezdtem a nadrá­
got, mind hiába, — Émelej csak ült és bóbis­
kolt. Én is leültem a ládára szembe vele, s 
hirtelen reá pillantottam. Hej! nem is tudom 
mit gondoltam e pillanatban, szivem lázasan 
vert s agyamba felszökkent a vér. Most ő 
is rám pillantott.

-— Nem! — Asstafij Iwanowics szólalt 
meg ő - én a nadrágot .... talán azt hiszi 
hogy én azt . . . pedig én nem tudok róla 
semmit.

Ezek szerint Emelján, a nadrág maga 
magától tűnt el ?

Az lehet — Asstalij Iwanowics, hogy ép­
pen m aga magától . . . .

Mikor végig hallgattam ennek az ember­
nek a beszédjét, felállottam, gyertyát gyújtot­
tam és munkához ültem; a felső emeleten 
lakó hivatalnoknak kellett egy mellényt elké­
szítenem. Úgy gyötört, bosszantott valami foly­
ton engem, szinte könnyebben esett volna, ha 
valaki az egész ruhatáromat a tűzre rakta 
volna.

Emelej úgy látszik észrevette, hogy nem 
jól érzem magam.

Mint a madár a zivatart, úgy megérezte 
ez az ember a veszélyt.

Nem mondta még el önnek valaki - 
kezdé reszkető hangon az én emberem — 
hogy Anlip Rrochovics ezred-orvos nőül vette 
a nem rég, elhalt kocsisának a feleségét ?

Amint meglehetős haragos pillantást ve­
tettem reá - zavarba jött. Leszállóit az ablak 
párkányról, az ágyhoz ment és keresgélni kez­
dett ; sokáig motozott és mosolygott : Hova 
az ördögbe kallódott el az a nadrág V Roppant 
kiváncsi vagyok, hogy mit fog mivelni.

Emelej térden csuszkái az ágy alatt. — 
Már tovább nem állhattam a dolgot.

Minek csúszkálsz a térdeden Emeljen 
Iljics ?

Keresem a nadrágot !
Soh se fáradjon uram, (mérgemben már 

urnák is czimeztem) nem érdemli meg a fa­
radságot. hogy térdét kisebezze miattam.

Hátha sikerül rá akadnom a nadrágra !
Mondd csak, nem le loptad el azt a nad­

rágot? Te ficzkó úgy veszem észre, te leakarsz 
most szolgálatoddal kötelezni.

Ezt is csak azért mondtam, mivel rend­
kívül hosszanlott, hogy ő a földön csuszkái 
előttem.

Oh ! nem ! Asstafij hvanovics !
Emelján sokáig guggolt az ágy alatt. — 

Végre kimászott. —- Ránéztem, olvan fehér 
volt mint a fal. Megint felült az " ablakpár­
kányra. Tíz perez telt el csendesen.

Nem Asstafij kezdé ismét felugorva — 
nem én sinkófállam el az ön nadrágját !

Egész testét mintha hideg rázta volna, 
remegő öklével dobolt a mellén és az ti vékony 
hangja reszketett, — reszketett .... magam 
pedig úgy éreztem, mintha oda lennék fagyva 
az ablakhoz. ’

Bocsáss meg nekem Emeljanuska, ha 
megtaláltalak volna sérteni. Ostobaság volt 
•ölem az egesz. Ha nincs nadrág, hál. nincs, 
nem fogunk azért kétségbe esni, van hál Isten­

nek két karunk, a mivel megkeressük mind 
napi kenyerünket. Nem szorulunk azé?'1' 
lopásra, se koldulásra.

Emelej nyugodtan hallgatta szavaim 
s azután visszaült a helyére. Mikor má™a: 
lefeküdtem, ö még akkor is csak ott üli fi? 
gél látom, hogy a padlón fekszik összezsu?' 
rodva a vékony kabátban, oly nyomorult? 
érezte magát, hogy az ágyba se akart feküd! 
Ettől a pillanattól kezdve ki nem Állhatta 
ezt az embert. Olyan rosszul esett nek? 
mintha a saját gyermekem lopoit volna J!

Emelej pedig e naptól kezdve egészen J 
ivásnak adta magát, két hétig szakadat? 
egyik napon úgy, mint a másik napon y 
részegen jött haza, s egy árva szót sem be 
szélt. Lehet, a lelkiismeret furdalta s bánatába! 
egészen elakarta magát emészteni, — ?? 
már egészen kiköltötte magát, megint felült a! 
ablak párkányára s ott ült. nap bosszant.

(Folyt köv.)

Közgazdaság.
A tej le nem adásának külön­

féle okai h beinek a tehénnél, s ezek szerin' 
módosul az alkalmazandó eljárás is. Első sor­
ban ajánlatos az állattal nyugodtan, gyengén 
bánni: ha az állat csiklandós, akkor fejes köz­
ben egy párszor emelgessük meg elölábát j 
rögtön leadja a tejet. Ha a borjú szopik, ak­
kor jövőre nézve tanácsos a szopás után ki­
fejni a tejet. Ha a tej le nem adásának meg­
hűlés az oka, akkor gondoskodjunk száraz 
fekhelyről, léghuzamtól ment helyiségről, e< 
szabályszerű kifejésről, még ha nem is ad le a 
telién tulajdonképeni tejet, hanem csak túrós 
anyagot. Ila a tőgyön hőemelkedés mutatkozik, 
akkor vízgőzök alkalmazandók oly képen, hogy egv 
forró vízzel lelt edényt az állat alá tartunk s 
annak hátsó részét a far táján takaróval föd­
jük be. A vízgőz lobellenesen hat s a legtöbb 
állatnak oly jól esik, hogy egész nyugodtan 
áll. Erre aztán tőgyét le kell szárazra törülni, 
nehogy újabban meghűljön s édes tejfelből, 
friss, ti szí a faolajból és tojássárgájából egyenlő 
részekben készült kenőcscsel dörzsöljük be. 
melyből mintegy két evőkanálnyit vesszünk. 
Ha végre valamelyik csecs be van dugulva, 
akkor egy közönséges kötőtűvel hatoljunk 
bele első sorban, hogy megállapítsuk az el­
dugulást, de főleg, hogy az utat szabaddá 
tegyük. Az állatot e mellett le kell fogni. - 
Most már csak a nyílás tisztán tartására kell 
gondot fordítani. E czélból egy kis darabka 
hegedühurt dugunk a csecsbe s benne hagy­
juk másnapig, mikor újra kissé vastagabb hurt 
dugunk be. Ezt. mindaddig ismételjük, mig az 
illető csecs csatornája nyitva nem marad. Ez 
utóbbi leirt eljárást igen kitűnő sikerrel alkal­
mazzák.

* Budapesti gabnaárak. Eehr. í 
Hivatalos jegyzések. Búza tavaszra 8.13 pénz. 
8.14 áru, őszre 7.70 7.78 áru. — Tengeri (uj 
1891. máj.—jun. 6.24 pénz, 6.26 áru. juh—aug 
—.— pénz —.— áru, aug.—szept. —.— pénz, 
—.— áru. Zab tavaszra 6.90 pénz, 6.98 áru 
őszre 6.15 pénz. 6.17 áru. Káposzla-repcze 
aug.—-szept. 13.35 pénz, 13.40 áru.

Kti bányai sertcsüzlet.

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
— febr. 5.

tV Hízott sertés Arak . t. Magyar elsfí rendű: 1- 
Öreg nehéz (páronkiut 400 k lg von felüli súlyban 
TI—,—45— 2. Öreg közép (páronként .'100—4(10 klf 
súlyban) 40.—11.— 8. Fiatul nehéz (páronkiut 420. 
Ugrón felüli súlyban) 42.-48.— 4. Fiatul közép ;P»' 
rouklnt 2(>1—820 klgr, súlyban 46* ,•—46.'/, 6. fi»1*1 
könnyű (páronkiut 250 klgmig terjedő súlyban 45 — 
40.1)0 II. Magyar szedett: ti. Nehéz (páronkiut 280
klgron felüli súlyban) —.-------7. Közép (páronkiut
220—210 kilgr, súlyban) 4-8—.—45,— 8. Könnyű (pl*
vönként 220 klgrig terjedő sulvbaió 48.------ 44 1•••
Szerbiai : (I. Nehéz (páronkiut 260 klgron felillisulyban 
4-3V.-44.V, 10. Közép (páronkiut 220—260 klgr. súly 
ban) 48'/,—44.50 II. Könnyű (páronkiut 220 klgmig W'
jedő súlyban) 42 —.------48 Sertés létszám : 1891.
29. napján volt készlet 88,862 darab. A hízott serié* 
üzletirányzala: Az üzlet változatlan. Nevelni való series 
Malacz (4—1 hónapos korban) —.— Felhajtás "
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Egy üveg rum.
Miklós ezár uralkodása alatt egy Ízben 

tpalotaforrada lom történt, melyről azonban egyet­
len egy történetíró sem tesz említést. Nem 

’volt katonai zendülés és nem is alulról-felfelé, 
mint rendesen, hanem felülről-lefolé indult 

meg. Nem is a trónt'rendité meg. hanem csak a 
czári udvar konyháját. Unsz egyén tolvajlás 
miatt Szibériába vándorolt, többen pedig eltűn­
tek a színtérről, miután közelebbi ismeretséget 
kötöttek a kancsukával.

S mindez — egy üveg rum miatt történt. 
Nem hiába mondják, hogy csekély okoknak is 
nagy következményei lehetnek.

Egy szép, vagyis tán inkább egy boron­
gás, csúnya őszi napon Alexandra Feodorowna 

Ijezárnö téli palotájának boudoirjában üldögélt 
s unatkozott. »Beavatott körök« beszélik, 
hogv ez az állapot nem ritkaság még a feje­
delmi udvarokban sem. A czárnö lánykorában 
német princzesz volt s azért nem csodálható, 
hogy unalmában nem jutott okosabb gondolata, 

ll— minthogy egy kissé a háztartás után néz. 
Tudni akarta, hogy állanak az ügyek a konyha 
birodalmában s e végből a napi jelentéseket 
maga elé terjesztette. Amint igy lapozgat' szeme 
megakad egy tételen, mely hangzott ekképen : 
»egy üveg rum a ezárevits számára.« A trón­
örökös Sándor nagyherczeg, egy harininczéves 

peril volt s a czárné nem bírta elgondolni, 
Iliire való neki egy üveg rum a háztartás 
költségén. Visszafelé lapozgatott tehát s nap- 
ról-napra pontosan bejegyezve találta ugyan­
azon tételt; egészen a ezárevits születésnapjáig 
s még ezelőttre is. Bizonyosan más ezárevits 
lehetett az — gondola a czárné, de kíváncsi­
sága ekkor már felébredt s addig lapozgatott 
visszafelé, mig végre rájött, hogy az előző év­
századból kelt az első tétel, e megjegyzéssel: 
»fogfájás ellen, az udvari orvos rendeletére «

Eladó széna.
A halápi erdészlaknál lévő három 

gboglya széna és egy csomó sás a folyó 
Eévi február hó 7-én d. e. fél 10 órakor 
fa helyszínén tartandó árverésen el fog 

■adatni.

Debreczen sz. kir. város 

erdőmesteri hivatala

Hirdetmény.
•

A Debreczen sz. kir. város t. taná- 
Scsának 10187/1890. sz. a. kelt haláro- 
8 tata folytán, a városi ökör-fogatokhoz 
izartozö felszerelések — u. in.: szekerek, 

■ talyigák, jármok stb. — a folyó 1891. 
:|év február hó 6-ik napján reggel 8 óra- 
í kor, a hatvan-utezai béres háznál — 
;# tartandó nyilvános árverésen el fognak 
T adatni.

Debreczen, 1891. február hó 3-án.

Tehát azért, mivel 1. Sándor czár, még 
trónörökös korában, egy ízben egy tlieás ka­
nálnyi rumot tett fájós fogára, utódainak e 
czimen mindennap egy üveg rumot jegyez­
tek fel.

A czárné nevetve beszélte el a dolgot 
férjének. Miklós czár azonban nem nevetett rajta.

Délután ö maga követelte a háztartási 
jegyzék előterjesztését. Egész éjjel világosságot 
láttak a czár szobájában : számolgatott s Íro­
gatott. Csak reggelre aludt el a lámpafény. 
De akkor meg az egész télipalota tájéka be­
borult. »Gyalázatosabb, mint hittem — szólt a 
czár nejéhez — ilyen gazságnak alig van pár­
ja. Asztalom minden évben egy miiló rubellel 
többe kerül a papiroson, mint a valóságban. 
Mától fogva kívülről kosztolunk!«

S másnap reggel valóban nem létezett 
többé udvari konyha: azok, akiknek nagyon 
is folyékony tintájuk s igen gyors tollúk volt, 
megbunhödtek ; a czár nem respektálta a ha­
gyományokat. Az egész udvar megrémült, mi­
dőn meghallotta, hogy egy vállalkozónak kia­
datott az egész téli palota — kosztba. »Ez 
hallatlan !« rebegé egy udvarhölgy. Tiz óra 
múlva a szerencsétlen elbocsáttatott.

»Soha olyan jól nem ebédeltem, mint 
ma — mondá a czár”az első napon — s csak 
félannyimba került. Gyalázatosán kizsebeltek !«

— »Oh, szent Oroszország dicső napjaid 
elmúltak — sopánkodának mások, — igaz, 
hogy most az udvarnál jobban lehet étkezni, 
de már nem érdemes állást keresni hisz 
olt csak a becsületes ember élhet meg !«

dÜreczeni városi színház.

Holnap, pénteken febr, 6-án pásatlan bérletben:
A becsület.

Színmű 4 felvonásban.

VASÚTI MENETREND.

(Október 1-től.)
Debreczenböl indul ó„_p|

B.-Pest—N.-Várad felé (gyv.) d. e. 812
d. u. 1 57

„ (csak N.-Várad felé) 335
N.-Várad este 10 —

Szatmár felé d. u. 3 30i
„ „ (gyors v.) este 8 14;

éjjel 2 20
Kassa felé d. e. 6 lit1

este 7 00
( m. á. v. indóh. (i. u. 3 22

Nánás felé :j reggel 
d. u.

f)
3

08
58, vásártérről reggel f) 44

Debreczenbe érkezik:
B.-pest- N,-Váradról érk. éjjel 2 15

., (csak N.-Várad felől) reggel 7 43
(I. 11. 3 3.)

(gvorsv.) este 7 20
Szatmárról reggel 8-41:

délbe 12 7
este 9 35

Kassáról „ reggel 800
este 0 11

( m. á. v. indóh. reggel 801

Nánásról: j vág£rtér ” este
reggel

6 0o 
-f.H

( „ este 5 56

Budapestről Debreczenbe indul.
reggel 35

(gyorsvonat) (1. u. 1 - —
» este 9 25

Felelős szerkesztő: Kósa Barna
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő és

Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

KILLER EDE
butorraktára Debrecze nben, főpiac z.

Ajánlja a legnagyobb választékkal berendezett

)TTHVm 1> A I.rT vn
legújabb rajzokkal, szövetmintákkal, s nagyobb megrendeléseknél 150 
centiméteres mintákkal is készséggel szolgálok.

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.
'Irljcs tisztelettel

Killer ZE3d.e.

ccraoy-z-MaKeB

Szekrénykályha.
Majolika- és szalonkályha, gyárunk képviselésére kerestetik | 

erre vállalkozó egyén.
TITEL O.-fféle

mticserépgyár részvénytársaság.

A városgazda! hivatal.

* »mmmt
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Meghívás.

A DEBRECZENI IPAR- és KERESKEDELMI BANK
XXIV-ik

J ) L JLt-iJll I 7 1 jk
w 1891. február 22 ik napján d. c. 10 órakor (arlandja Debreezenben, n intézet saját helyiségeiben,
Xy/ melyre a I. ez. részvényesek ezennel meghivatnak oly megjegyzéssel, hogy az alapszabályok ‘23-ik czikkének rendelete 
ßi\ szerinl, részvényeiket a közgyűlés elöli 5 nappal az intézet pénztáránál le kell tenniük.

)jL TÁRGYSOROZAT:

1) Igazgatósági jelentés az 1890-ik évi üzletről.
S) Az 1890. évi számadások és mérleg és ezzel kapcsolatban a felügyelő bizottsági jelentés előterjesztése M 

\yf; után a mérleg megállapítása és a nyereség felosztása feletti intézkedés, végre az igazgatóság és felügyelő bizottság
részére a felmantvény megadása vagy megtagadása feletti határozat. Mi

ö 3) Az alapszabályok 31. czikke értelmében a kilépő két igazgatósági tag helyének három évre leendő
betöltése. /M

|U| Az évi jelentés és mérleg a közgyűlést megelőző 8 nap alatt a bank helyiségében az üzleti órák alatt M
z>^: megtekinthetők. flk
|y Kelt Debreczenben, 1891 január 31-én tartott ülésünkből.

AZ IGAZGATÓSÁG.

a H I R 1) E T E S E K
a „DEJIRECZEN“ részére jutányos áron 

löl vétetnek a kiadóhivatalban.

iSií,

rl;

A hirdetések vagy Szinay Gyulához (csapó-utcza, 383. sz.), vagy 

egyenesen a kiadóhivatalba |nagy-uj-utcza, 1703. szj küldendők

Debreczen 1891. Nyomatott Szabó Ferenc/, könyvnyomdájában.

ÜSHbÄv


